Ay
ISO ISO/TC 184/SC 4/QC N 645
v

ISO/TC 184/SC 4/QC "Quality committee”
Convenorship: AFNOR
Convenor: Dubillot Véronique Mme

Deriving supporting content from the technical content of standards documents, Workshop
report

Document type Related content Document date Expected action

Meeting / Other Meeting: Hamamatsu (Japan) 31 Oct 2022-11-08
2022



https://sd.iso.org/documents/open/f3150aab-a7dc-4f29-9e8e-c4c3fdef03d9
http://sd.iso.org/meetings/112997

ISO/TC 184 /SC 4 Industrial Data
Quality Committee

Deriving supporting content from the

technical content of standards documents

VERONIQUE DUBILLOT / CHANGSOO LEE
2022-11-01

5( Winner
ISO/TC 184/SC 4 /QC Deriving supporting content from the technical content of standards documents V' 2907 & 2021 .
Lawrence D. Eicher Leadership Award




[SO code of conduct

LES TG UET I We are committed to: VLU SAGENTE We recognize that the development of International Standards is
> Respecting others and the professional culture of international benefit of for the net benefit of the international community, over and above
standardization within ISO LOCINIEG BT the interests of any individual or organization. We are committed
> Conducting ourselves in a professional manner community to advancing International Standards within their agreed scope
Res eCt OtheI'S UphOld consensus > Respecting others and the diversity of professional opinions and we will not hinder their development.
p d — scientific, technical, or otherwise
dan gOVEI‘l’lanC e > Embracing the concepts of compromise and consensus-building Uphold We will uphold the key principles of international standardization::
in the development of ISO standards consensus consensus, transparency, openness, impartiality, effectiveness,
> Accepting and respecting consensus decisions of the committee ELCELTGENTEN relevance, coherence and the development dimension.
orworking group and of the ISO/TMB . .
> Making the effort to hear and understand the views of al Agreetoa We are committed to having a clear purpose, scope,
. Agl"ee to a Cl ear regardless of the diversity of acceptable accents and levels CELER - objectives and plan to ensure the timely development
B ehaVe ethl Cally d of command of the language of the meeting and scope of International Standards.
purp oseands Cope Behave ethically {8 Participate We agree to actively participate in standards development
> Actin good faith and with due care and diligence actively projects.
> Avoid collusive or anticompetitive behavior and manage We will make our contributions to the work through the official
. s . > Promote a culture of fair and ethical behavior, without prejudice effective procedures in accordance with the ISO/IEC Directives.
Escalate and ParthIPate aCtlvely against any ISO actor based on any human differences representation

> Refrain from debate and discussion that is disrespectful, threatening
(mental or physical), or otherwise unprofessional in tone or which is
offensive to other participants and damaging to ISO and the overall
process of achieving consensus

> Treatall persons with respect and fairness and not offer or appear

https://www.iso.org/files
to offer preferential treatment to any person or group

> Refrain from disseminating false or misleading information or /llve/sltes/lsoorg/flleS/St
from withholding inf ion n full, fair, and compl
nion o R ore/en/PUB100397.pdf

> Not harass, threaten or coerce any participant in an effort
to persuade or sway votes. This does not preclude professional,
respectful debate and exchange of views that contain information
and/or present perspectives intended to persuade other participants
to lend their support or opposition to issues, proposals, etc. in order
to ultimately achieve consensus

» However, efforts to persuade support or opposition during
the development of ISO deliverables shall not be done by committee

chairs, managers, WG convenors or project leaders who must be .
neutral international facilitators of the work Winner /@\

ISO/TC 184/SC 4/QC Deriving supportin {2 b khetachnicalaantentmbgiandards 5;5- 2007 & 2021 ISO

to ensure rapid resolution. L H H
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We will uphold the agreed dispute resolution processes. P

resolve disputes and manage
effective

Work for the net representation
benefit of the
international




The objective of this
workshop is to

make us understand
that the supporting
content is not magic.

What is the « supporting content »

Clause 2, Normative references
Clause 3, Terms and definitions
Bibliography

The content of these Clauses is derived by the
technical content that you are writing.
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= ISO/IEC Directives, Part 2, 2021, Clause 15

i “The Normative references clause lists,
Normatlve for information, those documents which

references are cited in the text in such a way that
some or all of their content constitutes

requirements of the document.”
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= ISO/IEC Directives, Part 2, 2021, Clause 15

Terms and “The Terms and definitions clause

d f. t provides definitions necessary for the
eIniuons understanding of certain terms used in

the document.”
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= ISO/IEC Directives, Part 2, 2021, Clause 21

“The Bibliography lists, for information,
Blbllography those documents which are cited

informatively in the document,

»
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= [SO/IEC Directives, Part 2, 2021, Clause 15

“The Normative references clause lists,

Normatlve for information, those documents which
references are cited in the text in such a way that

some or all of their content constitutes
requirements of the document.”

= [SO/IEC Directives, Part 2, 2021, Clause 15

Ter‘ms and “The Terms and definitions clause
- provides definitions necessary for the
definitions

understanding of certain terms used in
the document.”

= [SO/IEC Directives, Part 2, 2021, Clause 21

“The Bibliography lists, for information,

Blbllography those documents which are cited

informatively in the document,

n
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The status of the annex
(informative or
normative) shall be
made clear by the way
in which it is referred
to in the text and shall
be stated under the
heading of the annex.



See the rice model.
4 Specifications

4.1 General, organoleptic and health characteristics

Clause 2
Kernels of rice, whether| parboiled, husked or milled,
and whether whole or broken, shall be sound, clean The editor of the
and free from foreign odours or odour which dgcu_me“t decided to
efine these terms

indicates deterioration. necessary for the
understanding of the

. . . ) document Clause 3
The levels of additives and pesticide residues and See the rice model, 3.4

other contaminants shall not exceed the maximum T 3.2,3.3
limits permitted in the country of destination.

The presence of living insects which are visible to the
naked eye is not permitted. This should be
determined before separating the bulk sample into
test samples.

Bibliography
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4.2 Physical and chemical characteristics

Because the reference

4.2.1 The mass fraction of moisture, determined in is cited in the textin I >
. ) . . such a way that some ause
accordance with with or all of their content
the requirem IEC 61010-2,/shall not be greater constitutes
requirements of the
/0) document, the

complete reference

. ] shall be added in the
The mass fraction of|extraneous matter ive Clause 2
kernels in husked and milled rice, whether or not Clause 3
parboiled, determined in accordance with Annex A, shall The editor of the See the rice model, 3.6
not be greater than the values specified in Table 1. document decided to |—
define these terms
necessary for the

NOTE Lower mass fractions of moisture are sometimes needed for understanding of the
indestinations depending on the climate, duration of transport and document
storage. For fu details, seq ISO 6322-1, ISO 6322-2 and ISO 6322-3.

Because the reference
cited informatively in
the document, the

Bibliography

4.2.2 The defect tolerance for the categories

and determined in accordance with the method given in complete reference
o ] ) shall be added in the
2=y, shall not exceed the limits given in Table 1. Bibliography

The status of the annex is clearly define by the way in which it is referred to
in the text.



